

Договір про надання послуг
                                                                               
	_________________

	  " ____"  ____________    20___ р.


	
	



Замовник: ________________________________________________________________, в особі_______________________, що діє на підставі_______________, з однієї сторони, та  
Виконавець: ___________________________________, в особі ____________________, що діє на підставі ___________________________________, з другої сторони,  в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо - "Сторона"), уклали цей Договір про нижченаведене. 


1. Предмет Договору
1.1. В порядку та на умовах, визначних цим Договором, Виконавець зобов'язується за завданням Замовника протягом визначеного в Договорі строку надати за плату наступні послуги: _____________________________________ (далі - послуги),  згідно Додатку № 1 до Договору, який є його невід’ємною частиною, а Замовник зобов'язується прийняти та оплатити надані послуги. 

2. Права та обов’язки сторін
2.1. Виконавець зобов'язаний:
· забезпечувати якість наданих послуг;
· при неможливості в передбачений цим Договором строк надати послуги, негайно повідомити про це Замовника письмово.
· надати акт здавання – приймання наданих послуг.
2.2. Виконавець має право:
· отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання послуг за цим Договором;
· отримати за надані послуги оплату в розмірах і у строки, передбачені цим Договором.
 2.3. Замовник зобов'язаний:
· прийняти від Виконавця результати надання послуг, якщо надані послуги відповідають умовам Договору, і оплачувати їх в розмірах та в строк, передбачені цим Договором;
· забезпечувати Виконавця інформацією, необхідною для надання послуг.
2.4. Замовник має право:
· відмовитись від прийняття результатів надання послуг, якщо надані послуги не відповідають умовам Договору, шляхом  письмової відмови і вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором.

3. Оплата послуг та порядок їх приймання
3.1. За надання передбачених Договором послуг, Замовник виплачує Виконавцю загальну суму ________________грн. (_____________ грн.) у.ч. ПДВ______грн./без ПДВ., протягом ___ календарних днів з дати підписання Актів здавання-приймання наданих послуг, шляхом безготівкового переказу на поточний рахунок Виконавця. 
3.2. Здавання послуг Виконавцем та приймання їх результатів Замовником оформлюється Актом здавання-приймання наданих послуг, який підписується повноважними представниками Сторін протягом ____ робочих днів після фактичного надання послуг.
3.3. Підписання Акту здавання-приймання наданих послуг представником Замовника є підтвердженням відсутності претензій з його боку.
3.4. Термін надання послуг:__________________________________.
3.5. Місце надання послуг: __________________________________.

4. Відповідальність сторін 

4.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за договором, Сторони несуть відповідальність  відповідно до умов Договору і діючого законодавства України.
4.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
4.3. У разі неналежного (неякісного) виконання послуг, Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі ___% від вартості неналежно (неякісно) виконаних послуг, визначених в цьому договорі, а також протягом ___ днів, зобов’язаний за свій рахунок усунути виявлені недоліки.
4.4. У разі порушення строків виконання послуг, що є неналежним виконанням умов Договору, Виконавець сплачує штраф у розмірі ___% від обсягу несвоєчасно виконаних послуг.
4.5. Сторона, яка порушила зобов’язання, звільняється від відповідальності за порушення зобов’язання, якщо вона доведе, що це порушення сталося не з її вини.

5. Вирішення спорів
5.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
5.2. Спори та розбіжності у рамках цього Договору, не врегульовані сторонами в досудовому порядку, передаються на розгляд суду.

6. Дія договору

6.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до __________ р., а в частині фінансових зобов'язань — до повного їх виконання.
6.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його  порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 
6.3. Зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
6.4. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору.
6.5. Цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
6.6. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору.


7. Форс-мажор

7.1 Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за Договором, якщо воно сталося внаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин). Сторони домовились, що до обставин непереборної сили відносяться надзвичайні обставини та події (землетрус, ураган, шторм, повінь, пожежа та інші стихійні лиха; війна та військові події, зруйнування внаслідок дії вибухових приладів, що знаходяться у землі; радіаційне, хімічне зараження; блокада, ембарго, міжнародні санкції, страйки, стихійні народні зворушення, дії державних органів влади; інші надзвичайні та невідворотні за даних умов події), які роблять неможливим виконання Сторонами своїх договірних зобов'язань і не можуть бути передбачені Сторонами під час укладання даного Договору, та/або в разі виникнення яких неможливо вжити відповідних заходів до їх усунення.
7.2 Сторона, для якої склалася неможливість виконання зобов'язань за цим Договором, повинна негайно письмово повідомити про це іншій Стороні, а також сповістити про приблизну тривалість та орієнтовану дату припинення дії форс-мажорних обставин. У всякому випадку таке повідомлення повинно бути надано не пізніше ___ календарних днів з моменту виникнення обставин непереборної сили.
7.3 Факти, які містяться в повідомленні про виникнення форс-мажорних обставин, повинні бути підтверджені Торгово-промисловою палатою України або іншими компетентними органами.
7.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про виникнення форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права посилатися на них, як на підставу для звільнення від відповідальності за невиконання своїх договірних зобов'язань за Договором.

8. Прикінцеві положення

8.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості. 
8.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватися  при тлумаченні умов цього Договору.
8.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
8.4. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
8.5. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
8.6. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками. 
8.7. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін. 
         

Додатки до договору:
Додаток 1. Калькуляція вартості надання послуг.
Додаток 2. Технічні вимоги


10. Адреси, реквізити і підписи Сторін та печатки
